
PYRO MUZZLE BRAKE BLAST SHIELD

Ideal When Shooting in Confined Areas

The Dead Air Armament Blast Shield Insert is expressly designed to use with the
popular Pyro Enhanced Muzzle Break. The blast shield insert helps mitigate
concussion when using the muzzle brake in confined areas such as indoor
ranges. Easy install and removal Designed to use with the Dead Air Pyro Muzzle
Break

Attributes

Name: PYRO MUZZLE BRAKE BLAST SHIELD
Manufacturer: DEAD AIR ARMAMENT
Product no.: 100024384
Mfr. No.: DA432
Finish: Black
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 71mm
Shipping length: 140mm
UPC: 043125910632

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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PYRO MUZZLE BRAKE BLAST SHIELD Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PYRO MUZZLE BRAKE BLAST SHIELD. This guide provides important safety
information and instructions for the proper use, installation, and disposal of the product. Please read this guide
carefully to ensure safe operation and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage or wear before each use.
Do not modify or alter the product in any way.
Use the product only in wellventilated areas, especially when firing.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The blast shield insert is designed to mitigate concussion when using the muzzle brake in confined areas.
Always wear appropriate hearing protection when using the muzzle brake with the blast shield.
Ensure that the area is clear of bystanders before using the product.
Do not use the product in restricted areas or where it is prohibited.
If you experience any discomfort or adverse effects while using the product, cease use immediately and seek
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing muzzle brake from the firearm if applicable.
Align the PYRO MUZZLE BRAKE BLAST SHIELD with the muzzle brake.
Securely attach the blast shield insert according to the manufacturer's specifications.
Doublecheck that the installation is secure before proceeding to use.

Usage

Use the muzzle brake with the blast shield only as intended and specified by the manufacturer.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction during use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
After use, carefully remove the blast shield insert and clean it according to the manufacturer's
recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PYRO MUZZLE BRAKE BLAST SHIELD, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or on their official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania osłony
wybuchowej PYRO MUZZLE BRAKE BLAST SHIELD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłony wybuchowej PYRO MUZZLE BRAKE BLAST SHIELD od Dead Air Armament. Produkt
ten został zaprojektowany z myślą o poprawie bezpieczeństwa i komfortu podczas korzystania z tłumika dźwięku
Pyro Enhanced Muzzle Break. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny osłony przed każdym użyciem.
Nie używaj uszkodzonego lub wadliwego sprzętu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze zakładaj osłonę na tłumik przed użyciem.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed strzelaniem.
Unikaj strzelania w zamkniętych przestrzeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Zwróć uwagę na otoczenie, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z odłamkami lub hałasem.
Używaj ochrony słuchu i wzroku podczas użytkowania sprzętu.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż

Upewnij się, że tłumik dźwięku Pyro Enhanced Muzzle Break jest prawidłowo zamocowany na broni.
Umieść wkładkę osłony na końcu tłumika, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Sprawdź, czy osłona jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie

Po zamontowaniu osłony, możesz przystąpić do strzelania.
Monitoruj działanie osłony podczas użytkowania i sprawdzaj, czy nie występują żadne problemy.
Po zakończeniu strzelania, ostrożnie zdejmij osłonę, aby uniknąć oparzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj osłony do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznego utylizowania sprzętu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania produktu, zaleca się skontaktowanie się z
odpowiednimi służbami lub producentem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj osłony PYRO MUZZLE BRAKE BLAST SHIELD z rozwagą
i zgodnie z powyższymi instrukcjami.
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Säkerhetsinstruktioner för PYRO MUZZLE BRAKE
BLAST SHIELD

Introduktion
Tack för att du valt Dead Air Armament Pyro Muzzle Brake Blast Shield. Denna produkt är designad för att minska
concussioneffekten vid användning av muzzle brake, särskilt i trånga utrymmen som inomhusskjutbanor. Vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av muzzle brake.
Se till att området runt dig är fritt från obehöriga personer när du använder produkten.
Undvik att använda produkten i trånga utrymmen utan ordentlig ventilation.
Kontrollera att Blast Shield är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den har varit utsatt för extrem värme eller påverkan.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Blast Shield:

Ta bort muzzle brake från vapnet.
Placera Blast Shield Insert i det avsedda utrymmet på muzzle brake.
Säkerställ att den sitter ordentligt på plats.
Återmontera muzzle brake på vapnet och kontrollera att allt är korrekt installerat.

Användning av produkten:

När produkten är installerad, kontrollera att den inte hindrar vapnets funktion.
Använd produkten endast enligt tillverkarens rekommendationer.
Efter användning, inspektera Blast Shield för skador och rengör den vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i allmänna avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av tekniska produkter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Dead Air
Armament Pyro Muzzle Brake Blast Shield. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod na bezpečné používání PYRO MUZZLE BRAKE
BLAST SHIELD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vložku pro ochranu proti výbuchu Dead Air Armament, navrženou speciálně pro použití
s Pyro Enhanced Muzzle Brake. Tento produkt je určen k zajištění bezpečnosti a komfortu při střelbě v uzavřených
prostorách.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte produkt pouze s kompatibilním Pyro Muzzle Brake.
Vyvarujte se používání v uzavřených prostorách bez adekvátní ventilace.
Noste ochranné brýle a sluchátka při použití produktu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován.
Pokud produkt vykazuje jakékoli abnormality nebo poškození, přestaňte ho používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a že pracujete v bezpečném prostředí.
Instalace:

Odstraňte Pyro Muzzle Brake z hlavně.
Umístěte vložku Dead Air Armament do Pyro Muzzle Brake.
Ujistěte se, že je vložka správně usazena a zajištěna.
Znovu připevněte Pyro Muzzle Brake na hlaveň.

Použití:
Před použitím produktu se ujistěte, že je vše správně nainstalováno.
Používejte produkt v souladu s pokyny výrobce a dodržujte bezpečnostní opatření.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte stav vložky a Pyro Muzzle Brake.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu se ujistěte, že je správně zlikvidován.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečných materiálů.
Pokud si nejste jisti, jak produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné pomoci se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Všechny produkty musí mít
evropský kontaktní bod pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání vložky pro ochranu proti výbuchu Dead Air Armament.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a přejeme vám příjemné a bezpečné střelecké zážitky.


